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Miejsce i sposéb montazu musi zapewni¢ swobodny dostep do
ewentualnego demontazu i wykonywania czynnosci konserwa-
cyjnych lub naprawczych.

Montaz baterii powinien by¢ przeprowadzony przez osoby
z odpowiednimi kwalifikacjami. Ewentualne szkody powstate
na skutek niefachowego montazu lub konserwacji nie sg objete
gwarancja.

W celu zapewnienia ditugotrwatego i niezawodnego uzytkowa-
nia baterii wymagane jest zastosowanie zaworkow kulowych
z filtrem dla baterii stojacych lub uszczelek z sitkami do baterii
$ciennych.

Wymagania dla baterii innych niz termostatyczne:

Nie zaleca sie stosowania baterii termostatycznej wraz z prze-
ptywowymi gazowymi i elektrycznymi podgrzewaczami wody.

BASIC TECHNICAL DATA

The place and way of installation needs to ensure free access to
any possible dismantling and a possibility of carrying out main-
tenance or repair activities.

The tap should be installed by persons with appropriate quali-
fications. Any possible damage caused as a result of unprofes-
sional assembly or maintenance is not covered by warranty.

In order to ensure long and reliable use of the tap it is required to
apply ball valves with a filter with regard to standing taps or seals
with strainers with regard to wall taps.

Requirements for taps other than thermostatic taps:

It is not advisable to use a thermostatic tap with flow gas and
electric water heaters.

www.deante.pl

CZYNNOSCI KONSERWACYJNE

* Regularnie uzytkownik zobowigzany jest do czyszczenia:
aeratora, zaworow kulowych z filtrem, powierzchni baterii,
sprawdzania potgczen wezy, filtrow siatkowych.

* Do czyszczenia armatury nalezy uzywaé migkkiej szmatki oraz
stosowac jedynie $rodki czyszczgce polecone przez producen-
ta. Po czyszczeniu powierzchni nalezy sptukaé wodg resztki
$rodka czyszczacego.

« Nie wolno stosowac¢ zadnych substancji chemicznych zawiera-
jacych: podchloryn sodu i potasu, zwigzki chloru, alkohol, zasa-
dy, silne kwasy i rozpuszczalniki.

+ Nie wolno stosowa¢ oczyszczaczy parowych.

« Nie nalezy uzywa¢ do czyszczenia jakichkolwiek $cierajgcych
materiatéw i substancji, ze wzgledu na wysokg wrazliwo$c po-
wierzchni chromowanych i malowanych.

Szczegoty dotyczace gwarancji znajdujg sie na stronie www.
deante.pl.

MAINTENANCE ACTIVITIES

« Auser is obliged to clean the following on a regular basis: aera-
tor, ball valves with a filter, tap’s surface, to check connections
of hoses, filters.

« For cleaning fittings it is necessary to use only cleaners rec-
ommended by the producer. For cleaning fittings it is required to
use only a soft cloth. After cleaning the surface, it is necessary
to rinse remainders of a cleaner with water.

« It is forbidden to use any chemical substances including: so-
dium hypochlorite and potassium hypochlorite, chlorine com-
pounds, alcohol, bases, strong acids and solvents.

« Itis forbidden to use steam cleaners.

« It is forbidden to use, for cleaning, any abrasive materials and
substances due to high sensitivity of chrome-plated and painted
surface.

Details of the warranty on www.deante.eu
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GRUNDSATZLICHE TECHNISCHE DATEN

Der Montageort und die Montageart miissen einen freien Zu-
gang bei etwaiger Demontage und Wartungs- bzw. Reparatur-
arbeiten gewéahren.

Die Armaturmontage soll von Personen mit entsprechenden
Qualifikationen durchgefiihrt werden. Etwaige Schaden, die sich
aus einer nicht fachgerechten Montage oder Wartung ergeben,
werden in der Garantie nicht berlicksichtigt.

Zur Sicherung einer langfristigen und zuverlassigen Armaturnut-
zung ist die Verwendung der Kugelhdhne mit Filter fiir Stehar-
maturen bzw. Siebdichtungen fiir Wandarmaturen notwendig.

Anforderungen fiir Armaturen ohne Thermostate:

Es wird nicht empfohlen, eine thermostatische Armatur mit
gasbetriebenen und elektrischen Durchlauf-Wasserheizer zu
verwenden.

OCHOBHbIE TEXHUYECKWUE XAPAKTEPUCTUKK

MecTo 1 cnocob MoHTaxa A0MKHbLI 06ecneunTb CBOBOAHbI 4OCTYN
AnNst BO3MOXXHOIo AeMOHTaXa W BbINONTHEHNA pa60T, CBSA3aHHbIX C
KOHCepBaLVet U PEMOHTOM.

YcTaHoBKa CMECHTENS A0MMKHA BBINOMHATLCS IMLAMM, UMEOLLVMUA
COOTBETCTBYIOLLYIO KBandmKkaLvio. Ha noBpexaeHms, BO3HUKLLLE
B pesyrnbTate Henpo(eCcCOHarbHON YCTAHOBKY Wi KOHCEPBALWM,
rapaHT1si He PacrpoCTPaHSETCS.

,El.l'lﬂ obecneyeHus ANNTENBHONO U HaZleXXHOro UCMNoSib30BaHUA CMe-
cutena HeOﬁXOﬂIAMO MCNonNb30BaTh LLAPUKOBbIE KrnanaHbl C d)l/l]'lb—
TPOM ONA BEePTUKaNbHbIX cmecuTenei unm YNNOTHEHUA C ceTKow
ANA HACTEeHHbIX cmMecuTenen.

TpeGOBava ansa CMeCMTeﬂeﬁ, He ABNAKOWMUXCA TepMocTaTu-
YeCKumMmun:

He pexomeHayeTcs WCronb3oBaTk TEPMOCTATUYECKUI CMECUTENb
COBMECTHO C MPOTO4HLIMMW Fa30BbIMU 1 AMNEKTPUYECKUMU BOAOHE-
rpeBaTensmu.

www.deante.pl

WARTUNG

« Der Benutzer ist zur regelmaRiger Reinigung und Uberpriifung
folgender Elemente verpflichtet: Strahlregler, Kugelhahne mit
Filter, Armaturoberflache, Schlauchanschlusse, Filter.

« Zur Armaturreinigung sollen nur die vom Hersteller empfohle-
nen Reinigungsmittel benutzt werden. Zur Armaturreinigung soll
nur ein weiches Lappen benutzt werden. Nach der Oberflachen-
reinigung sollen die Reinigungsmittelreste mit Wasser gespiilt
werden.

« Es dirfen keine chemischen Mittel verwendet werden, die
Natrium- und Kaliumhypochlorit, Chlorverbindungen, Alkohol,
Basen, starke Sauren und Losungsmittel beinhalten.

« Es dirfen keine Dampfreiniger verwendet werden.
« Zur Reinigung dirfen keine Schleifmaterialien und -mittel ver-

wendet werden, weil die chrombeschichteten und gestrichenen
Oberflachen sehr empfindlich sind.

Einzelheiten der Garantie unter www.deante.eu

PABOTbI MO KOHCEPBALIUU

« Monb3oBatenb 0653aH PerynspHO OCYLLECTBNATL YUCTKY: a3paTo-
pa, LIAPVKOBbIX KIanaHoB C (UILTPOM, MOBEPXHOCTU CMECHTENS,
ceTyarTbix PUNLTPOB, @ Takke NPOBEPSITb COEANHEHNS LLNAHIOB.

+ [Ins 4ACTKM apmaTypbl CrieflyeT UCMoNb30BaTb TOMbKO YUCTS-
Lne cpencTBa, pekoMeHayeMble npoussoguTenem. [ns YncTku
apMmartypbl criefyeT MCrorb3oBaTb TOMbKO Msirkylo TkaHb. [locre
3aBEpLUEHUS YNCTKM MOBEPXHOCTM, OCTATKW YMCTSILLEro cpencTsa
HeobX0AUMO CMbITb BOAOW.

* 3anpeluaeTca 1cnonb3oBaTb XMMUYECKUE BeLecTsa, coaepxa-
Lpe: rUNoXMopuT HATPUS U Kanwusi, COeAUHEHNs XIopa, arnkorosb,
LLIeNoYu, CUMbHbIE KICMOTbI M- PacTBOPUTENN.

+ 3anpeLLaeTcs UCMonb30BaThk NapOOHUCTUTENN.

* He crieayer mcnonb3osaTh Arst YACTKU Kakue-nbo abpasveHble
marepuaribl 1 BELLECTBA MO MPUYMHE BbICOKOM HYBCTBUTENBHOCTY K
HIM XPOMMPOBAHHbIX 11 OKPALLIEHHbIX NOBEPXHOCTEN.

Moapo6Has HdopMaLWs O rapaHTUM Ha
www.deante.eu

www.deante.eu
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Le client doit garantir le libre accés pour le démontage éventuel
et pour les opérations de maintenance ou de réparation.
L'installation doit étre faite par un personnel qualifié. Les dégats
éventuels survenus par la suite d’une installation incorrecte ne
sont pas couverts par la garantie.

Afin de garantir le bon fonctionnement des robinets, il est préco-
nisé d'utiliser des vannes a sphere avec filtre pour les robinets
verticaux ou des joints avec tamis pour les robinets horizontaux.

Exigences pour robinets autres que thermostatiques:

Il est déconseillé d'utiliser les robinets thermostatiques avec des
chaudiéres électriques ou a gaz.

ZAKLADNI TECHNICKE UDAJE

Misto a zplsob montaze musi zajistovat volny pfistup pro pfi-
padné demontovani a provadéni Cinnosti spojenych s udrzbou
nebo opravami.

Montaz baterie by méla byt provedena osobou s pfislusnou
kvalifikaci. Pfipadné $kody vzniklé v dusledku neprofesionalni
montaze nebo Udrzby nespadaji do zaruky.

Pro zajisténi dlouhodobého a spolehlivého pouzivani baterie se
vyzaduje pouziti kulovych ventilka s filtrem pro stojankové bate-
rie nebo tésnéni se sitkami do nasténnych baterii.

Naroky na jiné nez termostatické baterie:

Nedoporucuje se pouzivani termostatickych baterii spolu s pra-
tokovymi plynovymi a elektrickymi ohfivaci vody.

www.deante.pl

OPERATIONS D’ENTRETIEN

« Lutilisateur est tenu de nettoyer régulierement : 'aérateur, les
vannes a sphére avec filtre, les surfaces des robinets, vérifier les
connections des tuyaux flexibles et des filtres a tamis.

« Pour nettoyer les robinets utilisez uniquement les produits
conseillés par le fabricant. Pour nettoyer les robinets utilisez
uniquement un chiffon souple. Aprés le nettoyage rincer a I'eau
afin d’éliminer les residus du produit nettoyant.

« Ne pas utiliser les produits contenant I'eau de javel, les com-
posés de chlore, I'alcool, les acides puissants et les dissolvants.
« Ne pas utiliser les appareils de nettoyage a vapeur.

« Les substances et les matériaux abrasifs sont déconseillés vu
la fragilité des surfaces de chrome et les surfaces peintes.

Détails de la garantie sur www.deante.eu

UKONY UDRZBY

« UzZivatel je povinen pravidelné Cistit: perlator, kulové ventily s
filtrem, povrch baterii, kontrolovat spojeni hadic, sitovych filtrd.
« K &isténi armatury pouzivejte pouze Cistici prostfedky doporu-
¢ené vyrobcem. K ¢isténi armatury pouzivejte vyhradné mékky
hadfik. Po €isténi povrchu z néj vodou oplachnéte zbytky Cisti-
ciho pripravku.

« Nepouzivejte zadné chemické latky, které obsahuiji: chlornan
sodny a draselny, slou¢eniny chloru, alkohol, zasady, silné kyse-
liny a rozpoustédla.

» Nepouzivejte parni Cistice.

« K cisténi nepouzivejte jakékoliv abrazivni materialy a latky s
ohledem na vysokou citlivost chromovanych a natiranych povr-
chi.

Podrobnosti o zaru¢ni www.deante.eu

www.deante.eu



ZAKLADNE TECHNICKE UDAJE

Miesto a spésob montaze musi umoziiovat volny pristup, pri-
padni demontaz, ako aj vykonavanie udrzbarskych a opravar-
skych ¢innosti.

Montaz batérie by mala byt vykonavana osobou s prislusnymi
odbornymi kvalifikaciami. Zaruka sa nevztahuje na $kody, ku
ktorym dojde v désledku neodbornej montaze alebo udrzby.

Z hladiska dlhodobej a spolahlivej prevadzky batérie je nevy-
hnutné pouzit' v pripade stojacich batérii gulové uzavery s filtra-
mi, a v pripade nastennych batérii tesnenia so sitkami.

Poziadavky pre iné ako termostatické batérie:

Poziadavky pre termostatické batérie:

Termostatické batérie neodpori¢ame pouzivat v kombinacii s
prietokovymi plynovymi alebo elektrickymi ohrievaémi vody.

ALAPVETO MUSZAKI ADATOK

A csaptelepet ugy és olyan helyre kell felszerelni, hogy biztosi-
tott legyen a szabad hozzaférés az esetleges leszereléshez és
a karbantartashoz vagy javitashoz.

A csaptelepet megfelel6 szakképzettséggel rendelkezé sze-
mélynek kell felszerelnie. A szakképzetlen felszerelésbol vagy
karbantartasabdl eredé6 meghibasodasokra a garancia nem
vonatkozik.

A csaptelep hosszu tavu és megbizhatd miikddésének biztosita-
sa érdekében az allé csaptelepnél sziirével ellatott golydéscsapot
a fali csaptelepnél sziirével felszerelt tomitést alkalmazzunk.

A nem termosztatos csaptelepek ko ényei:

Nem ajanljuk a termosztatos csaptelepet gaz vagy elektromos
atfolyds vizmelegitével hasznalni.

www.deante.pl

UDRZBARSKE PRACE

« Uzivatel musi pravidelne &istit’ perlator, gulové ventily s filtrom
a povrch batérie a pravidelne kontrolovat hadicové spoje a fil-
tracné sitka.

« Na cistenie armatury pouzivajte vyluéne vyrobcom odporuca-
né Cistiace prostriedky. Na Cistenie armatury pouzivajte vyluéne
makké tkaniny. Povrch po vyg€isteni oplachnite vodou od zvys-
kov Cistiaceho prostriedku.

« Nepouzivajte chemické prostriedky, ktoré obsahuju chlérnan
sodny alebo draselny, zli¢eniny chléru, alkohol, zasady, silné
kyseliny a rozpustadla.

» Nepouzivajte parné Cistice.

* Na cCistenie nepouzivajte Ziadne abrazivne Cistiace materialy
alebo latky, nakolko chromované a malované povrchy su velmi
citlivé na poskriabanie.

Podrobnosti o zaru¢nej www.deante.eu

KARBANTARTAS

« A felhasznal6 koteles rendszeresen tisztitani az aeratort, a
szlriivel ellatott golydscsapot, a csaptelep felliletét, ellendrizni
a csOvek Osszeillesztését, a halds szirét.

« A csaptelepek tisztitdsahoz kizarolag a gyarto altal ajanlott tisz-
titoszereket hasznalja. A csaptelepeket kizarélag puha ruhaval
tisztitsa. A fellllet megtisztitasa utan vizzel oblitse le a tisztitd-
szer maradvanyat.

« Tilos olyan vegyszert hasznalni, amely tartalmaz natrium hi-
pokloritot és kaliumot, klért, alkoholt, bazisokat, erés savakat és
olddszereket.

« Tilos goztisztitd berendezést hasznalni.

« Az igen érzékeny krémozott és festett fellletek védelme ér-
dekében ne hasznaljon semmilyen suroléhatasu anyagot vagy
tisztitoszert.

Részletek a jotallasi www.deante.eu

www.deante.eu
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Locul si modul de montare trebuie s& asigure accesul liber la
eventuala demontare si executarea activitatilor de conservare
sau reparare.

Montarea bateriilor trebuie sa fie desfasuratéd de persoane cu
calificare corespunzatoare. Eventualele daune aparute in urma
montajului sau mentenantei neprofesioniste nu sunt acoperite
de garantie.

Pentru a asigura o folosire de lunga durata si infailibila a bate-
riilor, este necesara utilizarea de robinete cu bila si filtru pentru
bateriile in picior sau garnituri cu sita pentru bateriile de perete.

Cerinte pentru alte baterii decat cele termostatice :

Nu se recomanda folosirea bateriei termostatice impreuna cu
incalzitoarele de apa instant pe gaz si electrice.

OCHOBHI TEXHIYHI OAHI

MicLe i cnoci6 MoHTaXy MycuTb rapaHTyBaTy GeanepeLLKkoaHuii 1o-
CTyn [0 3MiLlyBaya y BUNaJKy MOXJTMBOTO AEMOHTA)XY | BUKOHAHHS
[i 260 PEMOHTHUX | KOHCEpBALIiHUX POBiT.

MoHTax 3miyBada mae 6yTv npoBeaeHuin ocobamu 3 BignoBiaHU-
My kBanidikauismn. Ha wkoaw, Wo BUHUKM BHACMIAOK Hekeanidi-
KOBaHOTO MOHTaXy abo KOHCepBaLlii rapaHTist He MOLLMPIOETLCS.

3 meToto 3abesneveHHs fosroTpusanoi i 6e3BiAMOBHOI ekcriya-
Tauii 3MillyBaya BUMaraeTbCst 3aCTOCYBaHHS KyIbOBUX KranaHis 3
inLTPOM AN cToAYMX 3MiLLyBadiB abo Mpoknagok 3 cuTkamm Ans
HaCTIHHMX 3MilLyBaYiB.

Bumoru Ao iHWKX 3milyBayiB (He TepMOCTaTUYHUX):

He pekoMeHayeTbCsi 3aCTOCOBYBAaTU TEPMOCTATUYHUI 3MiLLlyBaY
pasoM 3 MPOTOYHMMM Ta30BUMMU i €NEKTPUYHUMK BoAoMidirpiBaya-
MU,

www.deante.pl

ACTIVITATI DE CONSERVARE

« Utilizatorul este obligat sa curete in mod regulat: aeratorul, su-
papele cu bila si filtru, suprafata bateriei, sa verifice conexiunile
furtunurilor, filtrele.

« Pentru curatarea suprafetei bateriei trebuie folosite exclusiv
produse de curatare recomandate de producator. Pentru cu-
ratarea suprafetei bateriei trebuie folosite exclusiv carpe moi.
Dupa curatarea suprafetei, resturile de produs trebuie limpezite
cu apa.

* Nu este permisa folosirea nici unui fel de substante chimice
ce contine: hipoclorit de sodiu si potasiu, clor, alcool, baze, acizi
puternici si solvent;.

» Nu este permisa utilizarea de curatatori cu abur.

* Nu trebuie folosite pentru curatare nici un fel de materiale si
substante abrazive, din cauza sensibilitatii ridicate a suprafetelor
cromate si vopsite

Detalii despre garantia www.deante.eu

KOHCEPBALIIHI Oji (QOrns)

* KopwicTyBay 3060B’s13aHMIA peryrnsipHo o4MLLaTK: aepaTop, Kyrbosi
Knanaxu 3 GinkTpom, MOBEPXHIO 3MilLyBaYa, NepesipsTy 3'€iHaHHS
LUNaHriB, CUTKOBKX (iNkTPIB.

« [InNs YMLLEHHS KpaHiB Crif 3aCTOCOBYBATM NULLE Ti MUY 3acobu,
SKi, PEKOMEHA0BaHI BUPOBHWMKOM. [Ns ouLieHHsT HeoBXxigHO 3a-
CTOCOBYBAaTW BUKIMIOYHO M'SIKY randipky. [Micns ouunLLeHHs nosepx-
Hi 3MUTI BOJOIO PELLITKM MUIOHOTO 3acoby.

* 3aBOpOHSAETLCS 3aCTOCOBYBATU XiMiYHI PEHOBUHM SKi MICTSATB: Ti-
MOXMOPWUT HATPIlO | Kamito, CMOMyKW XIOpyY, CMIUPT, OCHOBW, CUIbHI
KUCIOTU | PO3YUHHVIKN.

* He MoXHa 3acTocoByBaTi NapoBi O4MLLLyBaYi.

* 3a60POHSIETLCA 3aCTOCOBYBATH 15t O4MLLIEHHS Byab-siki abpasvie-
Hi 3acobu,mMaTepiany i pe4oBWHW, 3 OIMsAY Ha BUCOKY BPa3nMBICTb
XPOMOBAHWX | EMaribOBaHNX MOBEPXOHb.

[etanbHa iHchopmaLlist npo rapanTii www.deante.eu
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PAGRINDINIAI TECHNINIAI DUOMENYS

Montavimo baddas ir vieta turi bati numatyti taip, kad reikalui
esant galima bty lengvai prieiti norint iSmontuoti ar atlikti mai-
Sytuvo konservavimo bei taisymo darbus.

Maisytuvg montuoti turéty atlikti tiktai tam reikalingas kvalifi-
kacijas turintys asmenys. Garantija negalioja, jeigu maiSytuvo
montavimo arba konservavimo darbai bus atlikti nekvalifikuotai.

Siekiant uztikrinti ilgalaikj ir be gedimy mmaisytuvo naudojima,
batitai reikia naudoti rutulinius voztuvus su filtrais stovintiesiems
maiSytuvams arba tarpines su tinkleliu sieniniams maisytuvams.

Reikalavimai kitokiems nei termostatiniai maiSytuvai:

Nepatariama naudoti termostatiniy maisytuvy kartu su prate-
kanciaisiais dujiniais bei elektriniais vandens Sildytuvais.

ﬁERgNNLEGGENDE TEKNISKE SPESIFIKASJO-

Sted og monteringsmate skal velges slik at det sikres en fri til-
gang ved eventuell demontering og vedlikehold eller reparasjon.
Montering av batteriet skal utfgres av personer med tilsvarende
kvalifikasjoner. Eventuelle skader som kan oppsta pa grunn av
feil montering eller vedlikehold omfattes ikke av garantiansvar.
For a sikre en langvarig og palitelig bruk av batteriet er det krav
til & bruke kuleventiler med filter til staende batteri eller pakning
med sil til veggmonterte batteri.
Krav 1de ikke-ter

iske batterier:

Det anbefales ikke & bruke termostatbatteri med gjennomlgps

www.deante.pl

KONSERVAVIMO DARBAI

« vartotojas privalo reguliariai valyti: orintuva, rutulinius voztuvus
su filtru, maiSytuvo pavirsiy, tikrinti Zarneliy sujungimo vietas,
tinklinius filtrus.

« Armatdrai valyti batina naudoti tiktai gamintojo rekomenduo-
jamas valymo priemones. Armatarai valyti batina naudoti tiktai
minkstg skudurélj. Nuvalius pavirSiy reikia valymo priemonés
liku€ius nuskalauti vandeniu.

« Negalima naudoti jokiy cheminiy priemoniy, kuriy sudétyje yra:
natrio ir kalio chlorido, chloro junginiy, alkoholio,amoniako, sti-
priy rag&¢iy bei tirpikliy.

« Negalima naudoti gariniy valymo jrengimy.

« Valymui nerekomenduojama naudoti bet kokiy Siurksciy me-
dziagy bei priemoniy, kadangi tada galima lengvai subraizyti
chromuotus ir dazytus pavirSius.

Informacija apie dél www.deante.eu garantija

varmtvannberedere.

VEDLIKEHOLD

« Vanlig bruker er forpliktet til & rense regelmessig: stralesamler,
kuleventiler med filter, overflate pa batteriet, kontollere slange-
tilkoblinger og siler.

« Til rengjering av armatur ber kun rengjeringsmidler anbefalt av
produsenten brukes. Til rengjering av armatur ber kun en myk
klut brukes. Etter rengjering skyll rester av rengjeringsmidler
med vann.

« Det er forbudt & bruke kjemiske substanser som inneholder:
natriumhypokloritt og kalsiumhypokloritt, klor, alkoholbaser,
sterke syrer og lgsemidler.

« Ikke bruk damprensere

« Til rengjering ber ikke noen slipende stoff brukes, pa grunn av
en hoy fglsomhet av krom og malte overflater.

Detaljer om garantien www.deante.eu

www.deante.eu
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] GRUNDLAGGANDE SPECIFIKATIONER

Blandaren ska monteras pa en sadan plats och ett sadant satt
att det finns fri tillgang till den fér eventuell demontering, under-
hall och reparation.

Blandaren ska monteras av en person med ratt behérighet.
Eventuella skador till foljd av icke-fackmannamassig montering
eller underhall técks inte av garantin.

For att blandaren ska fungerar Iange och palitligt maste kulven-
tiler med filter anvandas for stdende blandare och packningar
med silar fér vdggmonterade blandare.

Krav for blandare utan termostat:

Termostatblandare bér inte anvandas i kombination med gas-
drivna eller elektriska genomstromningsvarmare.

TEKNISET PERUSTIEDOT

Asennuspaikan ja asennustavan tulee varmistaa vapaa paasy
mahdolliseen hanan irrottamiseen ja huolto- ja korjaustéiden
suorittamiseen.

Hanan tulee asentaa henkild, JoIIa on asianmukainen patevyys.
asennuk tai huoltotoimenpiteesta aiheutu-

neet seuraukset eivat kuulu takuun piiriin.

Hanan pitkaaikaisen ja luotettavan toiminnan varmistamiseksi
vaaditaan suodattimella varustetun kuulaventtiilin asennus pys-
tyasentoon asennettaville hanoille tai sihtitiivisteiden asennus
sein&an asennettaville hanoille.

Muiden kuin termostaattihanojen vaatimukset:

Termostaattihanoja ei suositella kaytettavaksi yhdessa kaasu- ja
sahkokayttoisten lapivirtauslammittimien kanssa.

www.deante.pl

UNDERHALL

« Anvandaren ar skyldig att regelbundet rengéra stralsamlaren,
kulventiler med filter och blandarens yta, samt kontrollera slang-
kopplingar och silar.

« For rengoring av ventiler bor endast rengéringsmedel som re-
kommenderas av tillverkaren anvandas. Anvand endast mjuka
trasor for rengdring av ventiler. Efter att ytan rengjorts ska rester
av rengoringsmedlet skoljas bort med vatten.

« Kemikalier som innehaller foljande &mnen far inte anvandas:
natrium- och kaliumhypoklorit, klorféreningar, alkohol, baser,
starka syror och l6sningsmedel.

« Angtvatt far inte anvandas.

» Rengor inte med slipande material eller slipmedel, pa grund av
de mycket kénsliga forkromade och malade ytorna.

Information om garanti pa www.deante.eu

HUOLTOTOIMENPITEET

« Kayttaja on velvoitettu puhdistamaan saanndllisesti: ilmasti-
men, suodattimella varustetut kuulaventtiilit, hanojen pinnan,
tarkastamaan letkuliitokset ja sihtisuodattimet.

« Hanojen puhdistamiseen tulee kayttaa ainoastaan valmistajan
suosittelemia puhdistusaineita. «+ Hanojen puhdistamiseen tulee
kayttaa ainoastaan pehmeaa kangasta. Pinnan puhdistamisen
jalkeen tulee puhdistusainejaamat huuhdella vedella puhdistet-
tavalta pinnalta.

« Ei saa kayttaa mitaan kemiallisia aineita, jotka sisaltavat: nat-
rium- ja kaliumhypokloriitteja, klooriyhdisteitd, alkoholia, alkale-
ja, vahvoja happoja ja liuottimia.

« Ei saa kayttaa hoyrypuhdistimia.

« Puhdistamiseen ei saa kayttda mitdan hiovia materiaaleja ja
aineita kromattujen ja maalattujen pintojen vaurioitumisalttiuden
vuoksi.

Tiedot takuu www.deante.eu
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GALVENIE TEHNISKIE DATI

Montazas vietai un veidam janodro$ina briva pieeja jebkurai
iespéjamai demontazai un apkopes vai remontdarbu veik$anai.
Baterijas uzstadi$ana javeic personai ar atbilstosu kvalifikaciju.
lesp&jamos zaudéjumus, kas radusies sakara ar neprofesionalu
uzstadiSanu vai apkopi garantija nenosedz.

Lai nodrosinatu baterijas ilgtermina un bezavarijas darbibu ir
nepiecieSams lietot lodveida varstus ar filtru vertikali novietotam
baterijam vai blives ar sietiem pie sienas novietotam baterijam.
Prasibas baterijam, kas nav termostata:

Nav ieteicams lietot termostata baterijas kopa ar caurteces ga-
zes vai elektriskiem tdens silditajiem.

OSNOVNI TEHNICKI PODACI

Mjesto i nasin montaze mora osigurati slobodan pristup za
eventualnu demontazu i obavljanje radova na popravcima kao

i za odrzavanje.

MontaZu baterija moraju obaviti osobe s odgovarajuéim stru¢-
nim kvalifikacijama Eventualne $tete nastale uslijed nestru¢ne
montaze ne podlijezu jamstvu.

Radi osiguranja dugotrajnog i pouzdanog rada baterije potreb-
na je ugradnja loptastih ventila s filterom za stojece baterije ili
zaptivki s sitom za zidne baterije.

Zahtjevi u odnosu za ne-termostaticke baterije:

Nije preporu¢dena ugradnja termostatskih baterija ajedno s
plinskim ili elektri¢nim strujnim grijacima vode.

www.deante.pl

APKOPES DARBI

« Regularam lietotdjam ir pienakums tirit: aeratoru, lodveida var-
stus ar filtru, bateriju virsmu, parbaudit §latenu savienojumu un
sietu filtrus.

< Aprikojuma tirisanai vajadzétu izmantot tikai tiriSanas idzek-
lus, ko iesaka raZotajs. Aprikojuma tiriSanai jalieto tikai miksta
drana. P&c virsmas notiriSanas, tiriSanas produktu atliekas no-
skalot ar adeni.

~TiriSanai neizmantojiet kimiskas vielas, kas satur: natrija un
kalijs hipohlorttu, hlora savienojumus, alkoholu, bazes, stipras

« Nelietojiet tvaika tirtajus.
« Nelietojiet abrazivus tiriSanas I1dzekli un vielas, sakara ar hro-
ma un krasoto virsmu augstu jutibu.

Stkaka informacija par garantijas www.deante.eu

RADOVI NA ODRZAVANJU

« Korisnim duzan je redovno Ccistitiu aerator, loptaste ventile s
filterom, povrsinu baterije i proveravati spojeve na crijevima i
mrezastim filterima.

« Za CiS¢enje armature koristiti jedino sredstva pre[poru¢ena od
strane proizvodjaca. Za ciSéenje koristiti isklju¢ivo meku krpicu.
. Nakon ¢isc¢enja isprati vodom ostatke sredstava za ¢isc¢enje.
« Ne smiju se koristiti nikakve kemikalije koje sadrze narijev ili
kalijev klorat , sve tvari koje sadrze klor, alkohol, jake kiseline i
luZine kao ni otapala.

» Ne smije se koristiti sprava za ¢i$¢enje parom.

« Ne smije se koristiti za ¢iS¢enje nikakvih abrazivnih materijala
niti tvari, obzirom na visoku osjetljivost kromiran ih i lakiranih
povrsina.

Pojedinosti o jamstvu na www.deante.eu
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Przed rozpoczgciem montazu nalezy sprawdzi¢ czy towar
nie posiada wad, oraz czy jest kompletny. Firma Deante Antczak
Sp. J. nie ponosi odpowiedzialno$ci za widoczne defekty produktu
po jego montazu.

AN Before starting the assembly, it is necessary to check
whether or not a cubicle has defects and is complete. The
company: Deante Antczak Sp. J. does not bear responsibility for
noticeable defects of the product after its assembly.

m Vor der Montage soll tiberpriift werden, ob die Ware man-
gelfrei und vollstandig ist. Die Firma Deante Antczak Sp. J. haftet
nicht fiir sichtbare Produktdefekte nach seiner Montage. Vor der
Glasscheibenmontage sind die Stellen um die Befestigungen
herum mit normalem Glasreiniger sauber zu machen.

Pirms sakt uzstadiSanu, parbaudiet, vai precei nav defek-
tu, un, vai ta ir nokomplektéta. Uznémums Deante Antczak Sp. J.
neatbild par redzamiem produkta defektiem péc montaza. Pirms
caurspidigo sieninu uzstadisanas, tas janotira ap stiprinajuma
vietam, izmantojot mazgasanas lidzeklus, kas paredzéti stikla
tiri$anai.

IGIVA nepen Hauanom moHTaxa creayeT y6eanTLCs B Hanuuum
BCEX ANEMEHTOB 1 B OTCyTCTBUM AedbekToB. Pupma Deante
Antczak Sp. J. He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a BUAUMble AeeKTbl
n3gennsi Nnocrne ero MoHTaxa.

m Mepen noyaTkom 36ipKK | yCTAHOBKM NEPEBIPUTY YK TO-
Bap He Mae AedbeKTiB i 41 NOBHICTIO ykommnnekToBaHuin dipma
Deante Antczak Sp. J. (aHTe AHTuak MoBHe TOBapUCTBO) He
Hece BignoBiaanbHICTL 3a AedekT BUpoOY, siki NposiBUNCS nic-
NS A0TO MOHTaXY.

m inainte de inceperea montajului trebuie verificat daca
marfa nu poseda defecte si daca este completa. Firma Deante
Antczak Sp. J. nu este responsabila pentru defecte vizibile ale
produsului dupa montajul acestuia.

I}]]] Prije poc¢etka montaZze provijeriti da li je proizvod kom-
pletan i da li nema ikakvih nedostataka. Tvrtka Deante Antczak
Sp. J. ne snosi odgovornost za vidljive nedostatke na proizvodu
nakon montaze istog.

m Avant de commencer l'installation vérifiez si la marchan-
dise est sans défauts et si elle est complete. La société Firma
Deante Antczak Sp. J. se décline de toute responsabilité des
défauts visibles apparus aprés l'installation.

0] Fer oppstart av montering, sjekk om varen ikke har feil og
om settet er komplett. Selskapet Deante Antczak Sp. J. tar ikke
ansvar for synlige produktfeil etter at produktet er montert.

Prie§ pradedant motuoti kabing, pirmiausia reikia patikrinti
ar preké neturi trikumu, ir ar yra pilnai sukomplektuota. Firma
Deante Antczak Sp. J. neprisiima atsakomybés uz akivaizdzius
gaminio defektus po jo montazo.

Ennen asennuksen aloittamista tulee tarkistaa, onko
tavarassa vikoja sekéa onko tavara téydellinen. Deante Antczak
Sp. J. ei ole vastuussa tuotteessa olevista nakyvista vioista sen
asennuksen jalkeen.

www.deante.pl

IS Pred montazou skontroluijte, ¢i tovar nie poSkodeny, a ¢i je
kompletny. Firma Deante Antczak Sp. J. nenesie Ziadnu zodpo-
vednost za vady viditelné na produkte po jeho namontovani.

lI[ﬂ Osszeszerelés elétt ellendrizze, hogy az aru minden
eleme sérllésmentes legyen és megtalalhaté a csomagolasban.
A Deante Antczak Sp. J. nem vallalja a felel6sséget az 6sszesze-
relés utan észlelt sérilésekért.

m Pred zahajenim montaze zkontrolujte zbozi, jestli nema
vady a jestli je kompletni. Firma Deante Antczak Sp. J. nenese
zodpovédnost za viditelné defekty produktu po jeho montazi.

Innan monteringen pabdrjas ska man kontrollera att varan
inte ar defekt och att den ar komplett. Deante Antczak sp.j. ansva-
rar inte for synliga fel pa produkten efter att den har monterats.

www.deante.eu
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